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wgÀÄ¥Àw ²æÃ¤ªÁ¸À ÌiÉÂmÉÌiÉ ´ÉÏÌlÉuÉÉxÉ  

²æÃªÉÃAPÀl®¸ÀZÉÑöÊ®ªÁ¹Ã zÁ¹ÃPÀÈvÁªÀÄgÀ: | 

bÁAiÀÄAiÀiÁ ¥ÁvÀÄ ªÀiÁA ¤vÀåA ²æÃ¤ªÁ¸À¸ÀÄgÀzÀÄæªÀÄ: || 19 || 

zÀÈµÁÖ÷å¢² ¢² ¹éÃAiÀiÁ£ï zÀAiÀÄAiÀiÁ ¥Á®AiÀÄ¤ßªÀ | 

ªÀvÀðvÉÃ «±ÀévÀ±ÀÑPÀÄëªÉÃðAPÀmÉÃ ªÉÃAPÀmÉÃ±ÀégÀ: || 20 || 

´ÉÏuÉåÇMüOûsÉxÉŠæsÉuÉÉxÉÏ SÉxÉÏM×üiÉÉqÉU: | 

NûÉrÉrÉÉ mÉÉiÉÑ qÉÉÇ ÌlÉirÉÇ ´ÉÏÌlÉuÉÉxÉxÉÑUSìÓqÉ: || 19 || 

SØwšÉÌSÍzÉ ÌSÍzÉ xuÉÏrÉÉlÉç SrÉrÉÉ mÉÉsÉrÉÍ³ÉuÉ | 

uÉiÉïiÉå ÌuÉµÉiÉ¶É¤ÉÑuÉåïÇMüOåû uÉåÇMüOåûµÉU: || 20 || 

Vadirajaru prays Sri Venkatesha – He stays in the “Sri VEnkata” named 

beautiful hill, he has all gods as his servants, he is termed as “Kalpa 

vruksha”, and prays him to protect us under his shadow.  He is the 

Anishta parihara,a sakaleshtaprada god. He is staying there in high hills  

and seeing all of us, as he is sarva vyapta and vishwata chakshu.  
 

Venkata – means “vEn” – sins “kata” – removes.  Venkatesha removes 

all our sins, that is why he is Venkata. 
 

AiÉÄÃ ±ÀARZÀPÉÆæÃdÓ÷é®¨ÁºÀÄAiÀÄÄUÁä:¸ÁéAXæ ¨sÀdAvÉÃ ¨sÀªÀ¹AzsÀÄgÉÃµÀ: | 

PÀn¥ÀæªÀiÁt¹Û÷éw ªÉÃAPÀmÉÃ±À:¸ÀÄánÃPÀgÉÆÃvÁåvÀäPÀgÁA§ÄeÁvÉÊ: || 21 || 

rÉå zÉÇZÉcÉ¢üÉåeeuÉsÉoÉÉWÒûrÉÑaqÉÉ: xuÉÉÇÍbÉë pÉeÉÇiÉå pÉuÉÍxÉÇkÉÑUåwÉ: | 

MüÌOûmÉëqÉÉhÉÎxiuÉÌiÉ uÉåÇMüOåûzÉ:xTÑüOûÏMüUÉåirÉÉiqÉMüUÉÇoÉÑeÉÉiÉæ: || 21 || 

Vadiraja Tirtharu describes - Sri Venkatesha has chaturbuja - has 

Shanka Chakra in his arms  - which indicates that we must wear 

Gopichandana, Taptamudradharana, holds his lower left hand on the left 

waist – which indicates that for those who does the bhojana on him will 

have samsara samudra to waist level only, lower right hand seeing 
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pointing his feet - indicates that those who serve his feet they will be 

free from samsara bhaya. 

 

¥ÁæAiÉÆÃs£ÀåvÀæ UÀvÁA ²æAiÀÄA ¤dªÀ±ÁA PÀvÀÄðA ªÀÄÄºÀÄ:PÁAQëvÀA 

¨sÀPÁÛ£ÁA ¥Àæ¢±À£ï zsÀ£ÀA ¥Àæw¢£ÀA ¸ÀA¸ÁzsÀå ¸ÁzsÀå¦æAiÀÄ: | 

vÀvï vÀvÉæöÊªÀ ¥ÀÄ£À: ¸ÀºÀ¸ÀæUÀÄtÂvÀA ¥À±Àå£ï WÀ£À±ÁåªÀÄ®: 

vÉÃµÁA ªÉÃ±Àä¸ÀÄ «¹ävÉÆÃ ¤ªÀ¸Àw ²æÃªÉÃAPÀmÉÃ±ÉÆÃs¤±ÀA || 22 || 

mÉëÉrÉÉåslrÉ§É aÉiÉÉÇ Í´ÉrÉÇ ÌlÉeÉuÉzÉÉÇ MüiÉÑïÇ qÉÑWÒû:MüÉÇÍ¤ÉiÉÇ 

pÉ£üÉlÉÉÇ mÉëÌSzÉlÉç kÉlÉÇ mÉëÌiÉÌSlÉÇ xÉÇxÉÉkrÉ xÉÉkrÉÌmÉërÉ: | 

iÉiÉç iÉ§ÉæuÉ mÉÑlÉ: xÉWûxÉëaÉÑÍhÉiÉÇ mÉzrÉlÉç bÉlÉzrÉÉqÉsÉ: 

iÉåwÉÉÇ uÉåzqÉxÉÑ ÌuÉÎxqÉiÉÉå ÌlÉuÉxÉÌiÉ ´ÉÏuÉåÇMüOåûzÉÉåsÌlÉzÉÇ || 22 || 
Venkatesha is Neelamegha shyama, he is brahma rudradi devata vandya, 

and accepts Mahalakshmi in the form of wealth offered by the devotees, 

and even after donating wealth to him, the devotees would have increase 

in wealth.  
 

DgÀÆqsÀUÀgÀÄqÀ¸ÀÌAzsÀªÀiÁ°AVvÀgÀªÀiÁzsÀgÀA | 

D£ÀªÀÄdÓ£À¸ÀªÀð¸ÀéªÀiÁ±ÀæAiÉÄÃ ªÉÃAPÀmÉÃ±ÀégÀA || 23  || 

PÀ²¥ÀÆPÀÈvÀå AiÀÄA ±ÉÃvÉÃ VjÃPÀÈvÁå¢üµÀ×w | 

DªÀðwÃuÉÆÃðs£ÀÄfÃPÀÈvÀå ¸À vÀzÀãPÁÛUÀætÂÃ: ¥sÀtÂÃ  || 24 || 

AÉÃRûaÉÂQûxMÇükÉqÉÉÍsÉÇÌaÉiÉUqÉÉkÉUÇ | 

AÉlÉqÉ‹lÉxÉuÉïxuÉqÉÉ´ÉrÉå uÉåÇMüOåûµÉUÇ || 23  || 

MüÍzÉmÉÔM×üirÉ rÉÇ zÉåiÉå ÌaÉUÏM×üirÉÉÍkÉ¸ÌiÉ | 

AÉuÉïiÉÏhÉÉåïslÉÑeÉÏM×üirÉ xÉ iÉ°£üÉaÉëhÉÏ: TühÉÏ  || 24 || 

He hugs Sridevi and Bhoodevi, sits on the Garuda, he is sarvasva for his 

devotees, sleeps on Shesha as his bed as sheshashayi,  stays with 
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Srinivasa roopa in Venkataparvata.  In this way, Sheshadevaru would 

have more anugraha of Srihari while he sleeps, sits, stands, and always. 
 

 

±ÀAPÀgÀgÀ«±À²ªÀÄÄSÁå: QAPÀgÀ¥ÀzÀ«ÃªÀÄÄ¥Á²ævÁ AiÀÄ¸Àå | 

ªÉÃAPÀlVj£ÁxÉÆÃs¸Ë ¥ÀAPÀd£ÀAiÀÄ£À: ¥ÀgÁvÀàgÉÆÃ dAiÀÄw || 25 || 

²æÃ ªÉÃAPÀlVjzÉÆæÃtÂÃ PÉÆëÃtÂÃ AiÀÄ¸Áå£ÀtÂÃAiÀÄ¹Ã | 

vÀA ªÀgÉÃtå ¸ÀÄgÁUÀætåA ªÉÃzÀUÀªÀÄåA ¨sÀeÁªÀÄºÉÃ || 26 || 

zÉÇMüUUÌuÉzÉÍzÉqÉÑZrÉÉ: ÌMÇüMüUmÉSuÉÏqÉÑmÉÉÍ´ÉiÉÉ rÉxrÉ | 

uÉåÇMüOûÌaÉËUlÉÉjÉÉåsxÉÉæ mÉÇMüeÉlÉrÉlÉ: mÉUÉimÉUÉå eÉrÉÌiÉ || 25 || 

´ÉÏ uÉåÇMüOûÌaÉËUSìÉåhÉÏ ¤ÉÉåhÉÏ rÉxrÉÉlÉhÉÏrÉxÉÏ | 

iÉÇ uÉUåhrÉ xÉÑUÉaÉëhrÉÇ uÉåSaÉqrÉÇ pÉeÉÉqÉWåû || 26 || 

Sri Venkatesha who is vedagamya, has Shiva, Soorya, Chandra, etc 

Devate as his Brutyaas or servants, is Pundarikaksha, and he stays in 

Venkatachala, as sarvottama  
 

²æÃ ªÉÃAPÀl¥ÀvÉÃ ¢Ã£ÀUÀvÉÃ gÀªÀiÁåPÀÈvÉÃ QëvË | 

¸ÀªÀÄ: ¸ÀªÀÄ¸ÀÛªÀÄvÁåðwð¥ÀæªÀÄzÀð£À QªÀÄ¹Û vÉÃ || 27 || 

¸ÀªÀÄ¸ÀÛ¸ÀÄd£ÁzsÁgÀA zÉÆÃµÀzÀÆgÀA UÀÄuÁPÀgÀA | 

²æÃªÉÃAPÀmÁZÀ¯ÁªÁ¸ÀA ²æÃ¤ªÁ¸ÀA ¨sÀeÉÃs¤±ÀA || 28 || 

´ÉÏ uÉåÇMüOûmÉiÉå SÏlÉaÉiÉå UqrÉÉM×üiÉå Í¤ÉiÉÉæ | 

xÉqÉ: xÉqÉxiÉqÉirÉÉïÌiÉïmÉëqÉSïlÉ ÌMüqÉÎxiÉ iÉå || 27 || 

xÉqÉxiÉxÉÑeÉlÉÉkÉÉUÇ SÉåwÉSÕUÇ aÉÑhÉÉMüUÇ | 

´ÉÏuÉåÇMüOûÉcÉsÉÉuÉÉxÉÇ ´ÉÏÌlÉuÉÉxÉÇ pÉeÉåsÌlÉzÉÇ || 28 || 

He gives the support for all sajjanaas, he is without any dosha – nirdoshi, 

and sakala guna paripoorna, his roopa is manohara – beautiful, and no 

one is there equal or superior to him in any guna 
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D£ÀAzÀwÃxÀðªÀgÀzÉÃ zÁ£ÀªÁgÀtå¥ÁªÀPÉÃ | 

eÁÕ£ÀzÁ¬Ä¤ ¸ÀªÉÃð±ÉÃ ²æÃ¤ªÁ¸ÉÃs¸ÀÄÛ ªÉÄÃ ªÀÄ£À: || 29 || 

AÉlÉÇSiÉÏjÉïuÉUSå SÉlÉuÉÉUhrÉmÉÉuÉMåü | 

¥ÉÉlÉSÉÌrÉÌlÉ xÉuÉåïzÉå ´ÉÏÌlÉuÉÉxÉåsxiÉÑ qÉå qÉlÉ:||29|| 

 

He is the main boon giver for Acharya Madhwa – i.e., with his seva, we 

can get Madhwashastra named boon, he is the fire – agni for Daithyaas, 

i.e., we can get free from daithyaas, he is jnaanaprada – i.e., we get 

tatvajnaana.  Vadirajaru prays Srinivasa to keep our mind in him only.  

 

In Tirupati popularly called as Tirumala (upper hills)  there are 66 Crore 

Theerthaas, Out of which Swami pushkarini, Akashaganga, 

Papavinasha, Pandu Tirtha, Kumaradharika are holier than others as per 

Skandapurana. 

 

In Tirupati (lower hills), we can find Padmatirtha, Kapila Tirtha, 

Padmavathi devasthana.  This is also famous as Tiruchanuru, the place 

of Shukacharyaru, who stayed there.   

 

Vadirajaru saw the entire Tirupati hills as Saligrama shilaas and he 

claimed the hill without touching his legs on the hills, by claimbing only 

with the help of his knees (moNakaalu), and did the samarpana of 

Saligrama haara to Srinivasa. 

 

Vyasarajaru had the privilege of doing the pooja for Srinivasa for 12  

years when there were no archakaas to do the pooja at Tirupati.  There is 

Vyasaraja Ahnika Mantapa in Swami Pushkarini and one dhyana 

mantapa inside the temple.   
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Koppara Srinivasa 
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Srinivasa at Manjuguni Kshetra – 

ªÀÄAdÄUÀÄtÂÃ PÉëÃvÀæ ªÉÃAPÀmÉÃ±À- 

ªÀÄ£ÉÆÃºÀgÀVjzÉÆæÃtÂÃªÁ¸ÀA ²æÃ±ÀA ¸ÀvÁA ªÀ±ÀA | 

zsÀ£ÀÄ¨sÁðtzsÀgÀA ¨sÁUÀåPÀgÀA ¥Á¥ÀºÀgÀA ¨sÀeÉÃ || 77 || 

R®ªÀÄÈUÀªÀÄÈUÀAiÀiÁxÀðA ¥ÁzÀÄPÁ±ÉÆÃ©ü¥ÁzÀ: 

PÀgÀzsÀÈvÀ±ÀgÀZÀPÉÆæÃzÁÝªÀÄ±ÀASÁUÀæ÷åZÁ¥À: | 

¸ÀPÀ®¨sÀÄ« ZÀjvÁé ªÀÄAdÄUÀÄuÁåRågÀªÀÄå - 

¸ÀÜ®¸ÀzÀ£ÀUÀvÉÆÃ.¨sÀÆzÉéÃAPÀmÉÃ±ÉÆÃ ªÀÄÄPÀÄAzÀ: || 78 || 

qÉÇeÉÑaÉÑhÉÏ ¤Éå§É uÉåÇMüOåûzÉ- 

qÉlÉÉåWûUÌaÉËUSìÉåhÉÏuÉÉxÉÇ ´ÉÏzÉÇ xÉiÉÉÇ uÉzÉÇ | 

kÉlÉÑpÉÉïhÉkÉUÇ pÉÉarÉMüUÇ mÉÉmÉWûUÇ pÉeÉå || 77 || 

ZÉsÉqÉ×aÉqÉ×aÉrÉÉjÉïÇ mÉÉSÒMüÉzÉÉåÍpÉmÉÉS: MüUkÉ×iÉzÉUcÉ¢üÉå¬ÉqÉzÉÇZÉÉaêrÉcÉÉmÉ: | 

xÉMüsÉpÉÑÌuÉ cÉËUiuÉÉ qÉÇeÉÑaÉÑhrÉÉZrÉUqrÉxjÉsÉxÉSlÉaÉiÉÉå.pÉÔ²åÇMüOåûzÉÉå qÉÑMÑÇüS:||78|| 
 

Manjuguni – It is in the route from Sirsi to Gokarna.  The Varnana of 

Manjuguni can be found in Skanda purana Sahyadri Khanda.  It is said 

that Venkatesha went hunting, to this place, that is why Venkatesha at 

this place has Arrow & Bow in his hands,  and Shanka Chakra in other 

hands.  His feet is shining, the way he is carrying the Arrow-Bow looks 

like as if he has come to kill durjana named animals 
 

 


